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Baptism and Chrismation  
Contact the priest at least three (3) 
months prior to the requested date. 

 

Matrimony /Crowning 
 Contact the priest at least one (1) 
year prior to the requested date. 

 

Our Lady of Mercy  
Maronite Catholic Church 

341 June Street, Worcester, MA 01602 
Phone - 1 (508) 752 4287  

Email – 
ourladymercymaroniteworcester@gmail.com 

Website - www.ourladyofmercymaronite.org 
Reverend Peter Frangie – Administrator 

   
 

If you are new to the parish, please know that you are dearly loved and welcomed to be a 
member of Our Lady of Mercy Community of faith. To ensure receiving communication 

from the parish as a parishioner, please see the priest or one of the ushers. 
 

Divine Liturgy/Mass Schedule  
  Monday through Friday 9am in the Chapel 

Saturday – 4pm in the Church 
Sunday – 10am in the Church 
Reconciliation (Confessions) 
Saturday –2:30pm to 3:30pm 
Sunday – 8:30am to 9:30am 

By appointment 
Eucharistic Adoration 

Thursdays -9:30am - 10:30am in the Chapel 
Fridays - 9:30am - 10:30am in the Chapel 
Saturdays – 2pm to 3:45pm in the Church 

First Saturday Devotion Every 1st Saturday 
2:00pm - Eucharistic Exposition 
3:00pm - Divine Mercy Chaplet 

3:10pm - Holy Rosary 
4:00 pm - Divine Liturgy 

 

 

 

 

http://www.ourladyofmercymaronite.org/


 
 

Message of the Holy Father Leo XIV for Lent 2026, 13.02.2026 
 

The following is the text of the Message of the Holy Father Leo XIV for Lent 2026, on the theme: “Listening and 
Fasting: Lent as a Time of Conversion”: 

 Message of the Holy Father 

Listening and Fasting: 

Lent as a Time of Conversion 

Dear brothers and sisters, 

Lent is a time in which the Church, guided by a sense of maternal care, invites us to place the mystery of God back 
in the center of our lives, in order to find renewal in our faith and keep our hearts from being consumed by the 
anxieties and distractions of daily life. 

Every path towards conversion begins by allowing the word of God to touch our hearts and welcoming it with a 
docile spirit. There is a relationship between the word, our acceptance of it and the transformation it brings about. 
For this reason, the Lenten journey is a welcome opportunity to heed the voice of the Lord and renew our 
commitment to following Christ, accompanying him on the road to Jerusalem, where the mystery of his passion, 
death and resurrection will be fulfilled. 

Listening 

This year, I would first like to consider the importance of making room for the word through listening. The 
willingness to listen is the first way we demonstrate our desire to enter into relationship with someone. 

In revealing himself to Moses in the burning bush, God himself teaches us that listening is one of his defining 
characteristics: “I have observed the misery of my people who are in Egypt; I have heard their cry” (Ex 3:7). 
Hearing the cry of the oppressed is the beginning of a story of liberation in which the Lord calls Moses, sending him 
to open a path of salvation for his children who have been reduced to slavery. 

Our God is one who seeks to involve us. Even today he shares with us what is in his heart. Because of this, listening 
to the word in the liturgy teaches us to listen to the truth of reality. In the midst of the many voices present in our 
personal lives and in society, Sacred Scripture helps us to recognize and respond to the cry of those who are 
anguished and suffering. In order to foster this inner openness to listening, we must allow God to teach us how to 
listen as he does. We must recognize that “the condition of the poor is a cry that, throughout human history, 
constantly challenges our lives, societies, political and economic systems, and, not least, the Church.”[1] 

Fasting 

If Lent is a time for listening, fasting is a concrete way to prepare ourselves to receive the word of God. Abstaining 
from food is an ancient ascetic practice that is essential on the path of conversion. Precisely because it involves the 
body, fasting makes it easier to recognize what we “hunger” for and what we deem necessary for our sustenance. 
Moreover, it helps us to identify and order our “appetites,” keeping our hunger and thirst for justice alive and freeing 
us from complacency. Thus, it teaches us to pray and act responsibly towards our neighbor. 

 

 

 

Message of the Holy Father Leo XIV for Lent 2026, 13.02.2026 

The following is the text of the Message of the Holy Father Leo XIV for Lent 2026, on the theme: 
“Listening and Fasting: Lent as a Time of Conversion”: 

 Message of the Holy Father 

Listening and Fasting: 
Lent as a Time of Conversion 

Dear brothers and sisters, 

Lent is a time in which the Church, guided by a sense of maternal care, invites us to place the mystery of 
God back in the center of our lives, in order to find renewal in our faith and keep our hearts from being 
consumed by the anxieties and distractions of daily life. 

Every path towards conversion begins by allowing the word of God to touch our hearts and welcoming it 
with a docile spirit. There is a relationship between the word, our acceptance of it and the transformation 
it brings about. For this reason, the Lenten journey is a welcome opportunity to heed the voice of the Lord 
and renew our commitment to following Christ, accompanying him on the road to Jerusalem, where the 
mystery of his passion, death and resurrection will be fulfilled. 

Listening 

This year, I would first like to consider the importance of making room for the word through listening. 
The willingness to listen is the first way we demonstrate our desire to enter into relationship with 
someone. 

In revealing himself to Moses in the burning bush, God himself teaches us that listening is one of his 
defining characteristics: “I have observed the misery of my people who are in Egypt; I have heard their 
cry” (Ex 3:7). Hearing the cry of the oppressed is the beginning of a story of liberation in which the Lord 
calls Moses, sending him to open a path of salvation for his children who have been reduced to slavery. 

Our God is one who seeks to involve us. Even today he shares with us what is in his heart. Because of 
this, listening to the word in the liturgy teaches us to listen to the truth of reality. In the midst of the many 
voices present in our personal lives and in society, Sacred Scripture helps us to recognize and respond to 
the cry of those who are anguished and suffering. In order to foster this inner openness to listening, we 
must allow God to teach us how to listen as he does. We must recognize that “the condition of the poor is 
a cry that, throughout human history, constantly challenges our lives, societies, political and economic 
systems, and, not least, the Church.”[1] 

Fasting 

If Lent is a time for listening, fasting is a concrete way to prepare ourselves to receive the word of God. 
Abstaining from food is an ancient ascetic practice that is essential on the path of conversion. Precisely 
because it involves the body, fasting makes it easier to recognize what we “hunger” for and what we 
deem necessary for our sustenance. Moreover, it helps us to identify and order our 
“appetites,” keeping our hunger and thirst for justice alive and freeing us from complacency. 
Thus, it teaches us to pray and act responsibly towards our neighbor.  

 



 
 

not only permits us to govern our desire, purifying it and making it freer, but also to expand it, so that it is directed 
towards God and doing good. 

However, in order to practice fasting in accordance with its evangelical character and avoid the temptation that 
leads to pride, it must be lived in faith and humility. It must be grounded in communion with the Lord, because 
“those who are unable to nourish themselves with the word of God do not fast properly.”[3] As a visible sign of our 
inner commitment to turn away from sin and evil with the help of grace, fasting must also include other forms of 
self-denial aimed at helping us to acquire a more sober lifestyle, since “austerity alone makes the Christian life 
strong and authentic.”[4] 

In this regard, I would like to invite you to a very practical and frequently unappreciated form of abstinence: that of 
refraining from words that offend and hurt our neighbor. Let us begin by disarming our language, avoiding harsh 
words and rash judgement, refraining from slander and speaking ill of those who are not present and cannot defend 
themselves. Instead, let us strive to measure our words and cultivate kindness and respect in our families, among 
our friends, at work, on social media, in political debates, in the media and in Christian communities. In this way, 
words of hatred will give way to words of hope and peace. 

Together 

Finally, Lent emphasizes the communal aspect of listening to the word and fasting. The Bible itself underlines this 
dimension in multiple ways. For example, the Book of Nehemiah recounts how the people gathered to listen to the 
public reading of the Law, preparing to profess their faith and worship through fasting, so as to renew the covenant 
with God (cf. 9:1-3). 

Likewise, our parishes, families, ecclesial groups and religious communities are called to undertake a shared journey 
during Lent, in which listening to the word of God, as well as to the cry of the poor and of the earth, becomes part 
of our community life, and fasting a foundation for sincere repentance. In this context, conversion refers not only to 
one’s conscience, but also to the quality of our relationships and dialogue. It means allowing ourselves to be 
challenged by reality and recognizing what truly guides our desires — both within our ecclesial communities and as 
regards humanity’s thirst for justice and reconciliation. 

Dear friends, let us ask for the grace of a Lent that leads us to greater attentiveness to God and to the least among 
us. Let us ask for the strength that comes from the type of fasting that also extends to our use of language, so that 
hurtful words may diminish and give way to a greater space for the voice of others. Let us strive to make our 
communities places where the cry of those who suffer finds welcome, and listening opens paths towards liberation, 
making us ready and eager to contribute to building a civilization of love. 

I impart my heartfelt blessing upon all of you and your Lenten journey. 

From the Vatican, 5 February 2026, Memorial of Saint Agatha, Virgin and Martyr 

LEO PP. XIV 

______________________ 

 

 

 

  

With spiritual insight, Saint Augustine helps us to understand the tension between the present moment 
and the future fulfilment that characterizes this custody of the heart. He observes that: “In the course of 
earthly life, it is incumbent upon men and women to hunger and thirst for justice, but to be satisfied 
belongs to the next life. Angels are satisfied with this bread, this food. The human race, on the other 
hand, hungers for it; we are all drawn to it in our desire. This reaching out in desire expands the soul and 
increases its capacity.”[2] Understood in this way, fasting not only permits us to govern our desire, 
purifying it and making it freer, but also to expand it, so that it is directed towards God and doing good. 

However, in order to practice fasting in accordance with its evangelical character and avoid the 
temptation that leads to pride, it must be lived in faith and humility. It must be grounded in communion 
with the Lord, because “those who are unable to nourish themselves with the word of God do not fast 
properly.”[3] As a visible sign of our inner commitment to turn away from sin and evil with the help of 
grace, fasting must also include other forms of self-denial aimed at helping us to acquire a more sober 
lifestyle, since “austerity alone makes the Christian life strong and authentic.”[4] 

In this regard, I would like to invite you to a very practical and frequently unappreciated form of 
abstinence: that of refraining from words that offend and hurt our neighbor. Let us begin by disarming 
our language, avoiding harsh words and rash judgement, refraining from slander and speaking ill of those 
who are not present and cannot defend themselves. Instead, let us strive to measure our words and 
cultivate kindness and respect in our families, among our friends, at work, on social media, in political 
debates, in the media and in Christian communities. In this way, words of hatred will give way to words 
of hope and peace. 

Together 

Finally, Lent emphasizes the communal aspect of listening to the word and fasting. The Bible itself 
underlines this dimension in multiple ways. For example, the Book of Nehemiah recounts how the people 
gathered to listen to the public reading of the Law, preparing to profess their faith and worship through 
fasting, so as to renew the covenant with God (cf. 9:1-3). 

Likewise, our parishes, families, ecclesial groups and religious communities are called to undertake a 
shared journey during Lent, in which listening to the word of God, as well as to the cry of the poor and of 
the earth, becomes part of our community life, and fasting a foundation for sincere repentance. In this 
context, conversion refers not only to one’s conscience, but also to the quality of our relationships and 
dialogue. It means allowing ourselves to be challenged by reality and recognizing what truly guides our 
desires — both within our ecclesial communities and as regards humanity’s thirst for justice and 
reconciliation. 

Dear friends, let us ask for the grace of a Lent that leads us to greater attentiveness to God and to the least 
among us. Let us ask for the strength that comes from the type of fasting that also extends to our use of 
language, so that hurtful words may diminish and give way to a greater space for the voice of others. Let 
us strive to make our communities places where the cry of those who suffer finds welcome, and listening 
opens paths towards liberation, making us ready and eager to contribute to building a civilization of love. 

I impart my heartfelt blessing upon all of you and your Lenten journey. 

From the Vatican, 5 February 2026, Memorial of Saint Agatha, Virgin and Martyr 

LEO PP. XIV 

 

 



 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Gifts of the Heart for the month of March Intention 

Altar Candles in the Church  In memory of Louis Iovieno offered 
by Louise Iovieno & Family. 

Altar Bread and Wine in the Church 

In thanksgiving and for the 
intentions of Hoda Daou and her 

family  

Sanctuary Lamp in the Church 
Adoration candles in the Church 

Altar Candles in the Chapel 
Sanctuary Lamp in the Chapel 

Altar Bread and Wine in the Chapel 

Sunday 3/1/2026 10am Jean Paul Daou & the deceased members of the Aboody family, 
requested by Yvette & George Aboody Healing of Hemorrhaging Woman 

Monday 3/2/2026 9am For the repose of the soul of  Lily Zared AbouJaoude 
Tuesday 3/3/2026 9am For the repose of the soul of  Lily Zared AbouJaoude 
Wednesday 3/4/2026 9am For the repose of the soul of  Lily Zared AbouJaoude 
Thursday 3/5/2026 9am For the repose of the soul of  Lily Zared AbouJaoude 
Friday 3/6/2026 9am For the repose of the soul of  Lily Zared AbouJaoude 
Saturday 3/7/2026 4pm For the Poor Souls in Purgatory and the triumph of the Immaculate 

Heart of Mary 
Sunday 3/8/2026 10am For the repose of the soul of Lily Zared AbouJaoude (mother of Dr 

Mario Abou Jaoude) Sunday of the Prodigal 
Son 
Monday 3/9/2026 

NO DIVINE LITURGY 
Father Peter will be on a retreat. 

Please keep him and all priests on the retreat in your prayers. 

Tuesday 3/10/2026 
Wednesday 3/11/2026 
Thursday 3/12/2026 
Friday 3/13/2026 
Saturday 3/14/2026 4pm For the repose of the soul of Samira Zajjour 
Sunday 3/15/2026 10am  Fares & Najat Melki + , requested by Sabine Bassim 
Monday 3/16/2026 9am For the repose of the soul of Mary Ayoub 
Tuesday 3/17/2026 9am For the repose of the soul of Mary Ayoub 
Wednesday 3/18/2026 9am For the repose of the soul of Mary Ayoub 
Thursday 3/19/2026 9am 
Friday 3/20/2026 9am For MYO Retreatants and team 
Saturday 3/21/2026 4pm For MYO Retreatants and team 
Sunday 3/22/2026 10am 
Monday 3/23/2026 9am For the repose of the soul of Samira Zajjour 
Tuesday 3/24/2026 9am For the repose of the soul of Samira Zajjour 
Wednesday 3/25/2026 9am For the repose of the soul of Samira Zajjour 
Thursday 3/26/2026 9am For the repose of the soul of Samira Zajjour 
Friday 3/27/2026 9am For the repose of the soul of Samira Zajjour 
Saturday 3/28/2026 4pm Sophie Hallal & K4J club 
Sunday 3/29/2026 10am Khalil and Hind Kareh, Marie & Saba Kayrouz (all +) 
Hosanna Sunday Requested by Pierre and Susan Kareh 
Monday 3/30/2026 9am 
Tuesday 3/31/2026 9am 

For all men and fathers  - Feast of Saint Joseph



 
 

 
The Pope's Monthly Intention for March 2026 

For disarmament and peace 
Let us pray that nations move toward effective disarmament, particularly nuclear disarmament, 
and that world leaders choose the path of dialogue and diplomacy instead of violence. 

 
Every Friday during Lent, there will be Stations of the Cross at 6:30pm in the church. 

Following the Stations of the Cross around 7:15pm, there will be a simple potluck Lenten 
Meal (2-3 Meatless dishes, Salad, Fruit) in the hall to spend some time in fellowship. If 

you would like to attend, and would like to bring a platter, please sign up by indicating the 
dish you will bring using the link below. 

https://www.signupgenius.com/go/10C0E4FA5A72BA1FFC16-62447235-potluck 

Please remember Our Lady of Mercy Church in your will. 

https://www.signupgenius.com/go/10C0E4FA5A72BA1FFC16-62447235-potluck


 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

GIFTS OF THE HEART 
We are accepting requests for Gifts of the Heart for the rest of 2026. Please fill in the form 
below and return to the Church office or give it in person to Father Peter. We will try to 
accommodate each request. A listing of suggested donations is found below. Please know that 
you can still request a Divine Liturgy or another Gift of the Heart even if you can’t donate the 
suggested amount. 
 Altar Bread and Wine for the chapel $30 per month. 
 Altar Bread and Wine for the church $30 per month. 
 Sanctuary Lamp in the church $40per month. 
 Sanctuary Lamp in the chapel $40 per month. 
 Altar Candles in the Church $20 per month. 
 Altar Candles in the Chapel $20 per month. 
 Divine Liturgy Intention on a specific weekday - $10 

You can make your donation online (Venmo, Paypal, Credit Card) or cash or check made to Our 
Lady of Mercy. 
                                                                     
 
 
 
 
 
 
                                                  
 
 

GIFTS OF THE HEART REQUEST FORM 

Name:  Contact Number/Email ____________________ 

Please circle your requested item(s), location(s) and month(s) requested 

Request Item: Sanctuary Lamp Altar Candles Bread & Wine  Location: Chapel Church 

Month Requested in 2026  

February March April  May   June   July August   September  October  November  December 

In Memory of:   

In Thanksgiving of:    

 

Divine Liturgy Intention:  Date requested:   

In Memory of:   

In Thanksgiving of:_______________________  

 
 
 
 

 
PAYPAL 

 
VENMO 

 

 
Website  

https://www.venmo.com/u/ourladyofmercychurch
https://www.paypal.com/donate/?hosted_button_id=EYUXQH9EJ74TL
https://secure.myvanco.com/L-YSC8/home


 
 



 
 



 
 



 
 









 
 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

Third Sunday of Great Lent: Sunday of Hemorrhaging Woman 
 
Second Letter to the Corinthians 7:4-11 
I often boast about you; I have great pride in you; I am filled with 
consolation; I am overjoyed in all our affliction.  For even when we 
came into Macedonia, our bodies had no rest, but we were afflicted in 
every way disputes without and fears within.  But God, who consoles 
the downcast, consoled us by the arrival of Titus, and not only by his 
coming, but also by the consolation with which he was consoled 
about you, as he told us of your longing, your mourning, your zeal 
for me, so that I rejoiced still more.  For even if I made you sorry 
with my letter, I do not regret it (though I did regret it, for I see that I 
grieved you with that letter, though only briefly).  Now I rejoice, not 
because you were grieved, but because your grief led to repentance; 
for you felt a godly grief, so that you were not harmed in any way by 
us.  For godly grief produces a repentance that leads to salvation and 
brings no regret, but worldly grief produces death.  For see what 
earnestness this godly grief has produced in you, what eagerness to 
clear yourselves, what indignation, what alarm, what longing, what 
zeal, what punishment! At every point you have proved yourselves 
guiltless in the matter. 
 
The Gospel according to Saint Luke 8:40-56 
When Jesus returned, the crowd welcomed him, for they were all 
waiting for him.  Just then there came a man named Jairus, a leader 
of the synagogue. He fell at Jesus’ feet and begged him to come to 
his house, for he had an only daughter, about twelve years old, who 
was dying. As he went, the crowds pressed in on him.  Now there 
was a woman who had been suffering from hemorrhages for twelve 
years; and though she had spent all she had on physicians, no one 
could cure her.  She came up behind him and touched the fringe of 
his clothes, and immediately her hemorrhage stopped.  Then Jesus 
asked, ‘Who touched me?’ When all denied it, Peter said, ‘Master, 
the crowds surround you and press in on you.’  But Jesus said, 
‘Someone touched me; for I noticed that power had gone out from 
me.’  When the woman saw that she could not remain hidden, she 
came trembling; and falling down before him, she declared in the 
presence of all the people why she had touched him, and how she had 
been immediately healed.  He said to her, ‘Daughter, your faith has 
made you well; go in peace.’  While he was still speaking, someone 
came from the leader’s house to say, ‘Your daughter is dead; do not 
trouble the teacher any longer.’  When Jesus heard this, he replied, 
‘Do not fear. Only believe, and she will be saved.’  When he came to 
the house, he did not allow anyone to enter with him, except Peter, 
John, and James, and the child’s father and mother.  They were all 
weeping and wailing for her; but he said, ‘Do not weep; for she is not 
dead but sleeping.’  And they laughed at him, knowing that she was 
dead.  But he took her by the hand and called out, ‘Child, get up!’  
Her spirit returned, and she got up at once. Then he directed them to 
give her something to eat.  Her parents were astounded; but he 
ordered them to tell no one what had happened.   

 : أحد شفاء النازفةالأحد الثالث من الصوم الكبیر
 

 4:7-11 رسالة القدّیس بولس الثانیة إلى أھل قورنتس
كَبیِرَة، ولي بكُِم فَخْرًا عَظِیمًا.  یا إخوَتِي، إِنَّ لي عَلیَْكُم داَلَّةً 

فإنَِّنَا  . وَلقََدِ ٱمْتلأَتَُ تعَْزِیَة، وأنََا أفَیِضُ فَرَحًا في ضِیقِنَا كُلِّھِ 
احَة،  ا وَصَلْنَا إِلى مَقْدوَنیَِة، لَمْ یكَُنْ لِجَسَدِنَا شَيءٌ مِنَ الرَّ لمََّ

مِنَ الخَارِج،  بَلْ كُنَّا مُتضََایقِِینَ في كُلِّ شَيء، صِرَاعٌ 
ي المُتوََاضِعِینَ  ! وخَوفٌ مِنَ الدَّاخِل لكِنَّ ٱ�َ الَّذي یعَُزِّ

انا بمَِجِيءِ طِیْطُس، لا بمَِجِیئِھِ فَحَسْب، بَلْ أیَْضًا  عَزَّ
اھَا بِكُم. وقَدْ أخَْبَرَنَا بِٱشْتِیَاقكُِم إِلیَْنَا،  بِالتَّعْزِیَةِ الَّتي تعََزَّ

، حَتَّى إنِِّي ٱزْددَتُْ فَرَحًاوحُزْنكُِم، وغَیْرَ  وإذِاَ   .تِكُم عَلَيَّ
كُنْتُ قَدْ أحَْزَنْتكُُم بِرِسَالتِي فَلسَْتُ نَادِمًا عَلى ذلِكَ، معَ أنََّنِي 
سَالةَ، ولوَْ أحَْزَنتَكُْم  كُنْتُ قَدْ نَدِمْتُ، لأنَِّي أرََى أنََّ تِلْكَ الرِّ

كَثیِرًا، لا لأنََّكُم حَزِنْتمُ، بَلْ  قَدْ سَبَّبتَْ لي فَرَحًا إِلى حِین،
لأنََّ حُزْنكَُم أدََّى بكُِم إِلى التَّوبَة. فقََدْ حَزِنْتمُ حُزْنًا مُرْضِیًا 

لأنََّ الحُزْنَ   �، كَيْ لا تخَْسَرُوا بِسَبَبِنَا في أيَِّ شَيء؛
ا حُزْنُ المُرْضِيَ �ِ یَصْنَعُ توَْبَةً لِلخَلاصِ لا نَدمََ عَلیَْھَا،  أمََّ

فَٱنْظُرُوا حُزْنَكُم ھذاَ ٱلمُرْضِيَ �ِ كَم   .العَالَمِ فیََصْنعَُ مَوْتاً
أنَْشَأَ فیِكُم مِنَ ٱلٱجْتھَِاد، بَلْ مِنَ ٱلٱعْتِذاَر، بَلْ مِنَ 

ٱلٱسْتنِْكَار، بَلْ مِنَ ٱلخَوْف، بَلْ مِنَ ٱلشَّوْق، بَلْ مِنَ ٱلغیَْرَة، 
عَلى العِقَاب! وقَدْ أظَْھَرْتمُ أنَْفسَُكُم في كُلِّ بَلْ مِنَ ٱلإِصْرَارِ 

 .ذلَِكَ أنََّكُم أبَْرِیَاءُ مِنَ ھذاَ الأمَْر
 

 40:8-56  إنجیل القدّیس لوقا
ا عَادَ یسَُوع، ٱسْتقَْبَلَھُ الجَمْع، لأنََّھُم جَمیعَھُم كَانوُا  لمََّ

وكَانَ رَئیِسَ وَإِذاَ بِرَجُلٍ ٱسْمُھُ یَائِیرُس،   .ینَْتظَِرُونَھُ 
لُ إِلیَْھِ  المَجْمَع، جَاءَ فٱرْتمََى عَلَى قَدمََي یسَُوع، وَأخََذَ یَتوََسَّ

لأنََّ لَھُ ٱبْنَةً وَحِیدةَ، عُمْرُھا نحُْوُ ٱثنْتَيَ  أنَْ یَدْخُلَ بیَْتھَُ،
عَشْرَةَ سَنَة، قَدْ أشَْرَفتَْ عَلَى المَوْت. وفیِمَا ھُوَ ذاَھِب، كانَ 

وَكانَتِ ٱمْرَأةٌَ مُصَابَةٌ بنَِزْفِ دمٍَ مُنْذُ   .یَزْحَمُونَھُ الجُمُوعُ 
دنََتْ مِنْ وَرَاءِ   .ٱثنْتَيَ عَشْرَةَ سَنَة، وَلَمْ یقَْدِرْ أحََدٌ أنَْ یشَْفِیھََا

  .یسَُوع، وَلمََسَتْ طَرَفَ رِداَئِھِ، وَفَجأةًَ وَقَفَ نَزْفُ دمَِھَا
وَأنَْكَرَ الجَمِیع. فقََالَ بطُْرُسُ ». مَنْ لمََسَنِي؟«فقََالَ یسَُوع: 
یا مُعَلِّم، إِنَّ الجُمُوعَ یَزْحَمُونكََ «وَمَنْ مَعَھُ: 
إِنَّ واحِداً قَدْ لمََسَنِي! فَإنِّي «فقََالَ یسَُوع:   .«!وَیضَُایقِوُنكََ 

ةً قَدْ خَرَجَتْ مِنِّي أمَْرَھا وَرَأتَِ ٱلمَرْأةَُ أنََّ   .«!عَرَفْتُ أنََّ قوَُّ
لَمْ یَخْفَ عَلیَھ، فدَنَتَْ مُرْتعَِدةًَ وٱرْتمََتْ عَلَى قَدمََیھ، وَأعَْلنَتَْ 

ھِ لِماذاَ لمََسَتھُْ، وَكَیْفَ شُفِیتَْ لِلْحَال فقََالَ  . أمََامَ الشَّعْبِ كُلِّ
  .«!یا ٱبْنتَِي، إِیْمَانكُِ خَلَّصَكِ! إِذْھَبِي بسَِلام«لھََا یسَُوع: 

وَ یَتكََلَّم، وَصَلَ وَاحِدٌ مِنْ داَرِ رَئیِسِ المَجْمَعِ یقَوُل: وَفیمَا ھُ 
وَسَمِعَ یسَوعُ فَأجََابَھُ:   .«!مَاتتَِ ٱبْنتَكَُ! فلاَ تزُْعِجِ المُعَلِّم«
ا وَصَلَ إِلى   .«!لا تخََفْ! یَكْفي أنَْ تؤُْمِنَ فتَحَْیا ٱبْنتَكَُ « وَلَمَّ

خُلُ مَعَھُ سِوَى بطُْرُسَ وَیوُحَنَّا البیَْت، لَمْ یَدعَْ أحََداً یَدْ 
ھَا بیَِّةِ وأمُِّ وكَانَ الجَمِیعُ یبَْكُونَ عَلیَْھا   .وَیعَْقوُبَ وَأبَي الصَّ
لا تبَْكُوا! إنَِّھَا لَمْ تمَُتْ. لكِنَّھَا «وَیقَْرَعُونَ صُدوُرَھُم. فقََال: 

ا   .أنََّھا مَاتتَْ فَأخََذوُا یَضْحَكُونَ مِنْھُ لِعِلْمِھِم بِ   .«!نَائمَِة أمََّ
بیَِّة، قوُمِي«ھُوَ فَأمَْسَكَ بیَِدِھا وَنَادىَ قائَلاًِ:    .«!أیََّتھَُا الصَّ

فعََادتَْ رُوحُھَا إِلیَْھَا، وَفَجْأةًَ نَھَضَتْ. ثمَُّ أمََرَ بِأنَْ 
داً فَدھَِشَ أبَوََاھا، وَأوَْصَاھُمَا یسَُوعُ ألاََّ یخُْبِرَا أحََ   .یطُْعِمُوھَا
 .بمَِا حَدثَ



 
 

Fourth Sunday of Great Lent: Sunday of the Prodigal Son 
 
Second Letter to the Corinthians 13: 5-13 
Examine yourselves to see whether you are living in the faith. Test 
yourselves. Do you not realize that Jesus Christ is in you? unless, 
indeed, you fail to pass the test!  I hope you will find out that we have 
not failed.  But we pray to God that you may not do anything wrong not 
that we may appear to have passed the test, but that you may do what is 
right, though we may seem to have failed.  For we cannot do anything 
against the truth, but only for the truth.  For we rejoice when we are 
weak and you are strong. This is what we pray for, that you may 
become perfect.  So I write these things while I am away from you, so 
that when I come, I may not have to be severe in using the authority that 
the Lord has given me for building up and not for tearing down.  
Finally, brothers and sisters, farewell. Put things in order, listen to my 
appeal, agree with one another, live in peace; and the God of love and 
peace will be with you.  Greet one another with a holy kiss. All the 
saints greet you.  The grace of the Lord Jesus Christ, the love of God, 
and the communion of the Holy Spirit be with all of you. 
 
The Gospel according to Saint Luke15: 11-32 
The Lord Jesus says: ‘There was a man who had two sons.  The younger 
of them said to his father, "Father, give me the share of the property that 
will belong to me." So he divided his property between them.  A few 
days later the younger son gathered all he had and travelled to a distant 
country, and there he squandered his property in dissolute living.  When 
he had spent everything, a severe famine took place throughout that 
country, and he began to be in need.  So he went and hired himself out 
to one of the citizens of that country, who sent him to his fields to feed 
the pigs.  He would gladly have filled himself with the pods that the pigs 
were eating; and no one gave him anything.  But when he came to 
himself he said, "How many of my father’s hired hands have bread 
enough and to spare, but here I am dying of hunger!  I will get up and 
go to my father, and I will say to him, ‘Father, I have sinned against 
heaven and before you; I am no longer worthy to be called your son; 
treat me like one of your hired hands.’ "  So he set off and went to his 
father. But while he was still far off, his father saw him and was filled 
with compassion; he ran and put his arms around him and kissed him.  
Then the son said to him, "Father, I have sinned against heaven and 
before you; I am no longer worthy to be called your son."  But the father 
said to his slaves, "Quickly, bring out a robe the best one and put it on 
him; put a ring on his finger and sandals on his feet.  And get the fatted 
calf and kill it, and let us eat and celebrate; for this son of mine was 
dead and is alive again; he was lost and is found!" And they began to 
celebrate.  ‘Now his elder son was in the field; and when he came and 
approached the house, he heard music and dancing.  He called one of 
the slaves and asked what was going on.  He replied, "Your brother has 
come, and your father has killed the fatted calf, because he has got him 
back safe and sound."  Then he became angry and refused to go in. His 
father came out and began to plead with him.  But he answered his 
father, "Listen! For all these years I have been working like a slave for 
you, and I have never disobeyed your command; yet you have never 
given me even a young goat so that I might celebrate with my friends.  
But when this son of yours came back, who has devoured your property 
with prostitutes, you killed the fatted calf for him!"  Then the father said 
to him, "Son, you are always with me, and all that is mine is yours.  But 
we had to celebrate and rejoice, because this brother of yours was dead 
and has come to life; he was lost and has been found." 

 الأحد الرابع من الصوم الكبیر : مثل الابن الشاطر
 

 5:13-13 رسالة بولس الثانیة إلى أھل قورنتس
إخوَتِي، إِخْتبَِرُوا أنَْفسَُكُم، ھَلْ أنَْتمُ رَاسِخُونَ في یا 

الإِیْمَان. إمِْتحَِنوُا أنَْفسَُكُم. ألاَ تعَْرِفوُنَ أنََّ المَسِیحَ یسَُوعَ 
فأرَْجُو أنَْ تعَْرِفوُا أنََّنا  ! فیِكُم؟ إلاَِّ إِذاَ كُنْتمُ مَرْفوُضِین

لى ٱ�ِ كَيْ لا تفَْعَلوُا ونصَُلِّي إِ  ! نَحْنُ لسَْنا مَرْفوُضِین
أيََّ شَرّ، لا لِنظَْھَرَ نَحْنُ مَقْبوُلِین، بَلْ لِكَي تفَْعَلوُا أنَْتمُُ 

فَإنَِّنا لا نَسْتطَِیعُ  ! الخَیْر، ونكَُونَ نَحْنُ كَأنََّنا مَرْفوُضُون
أجََلْ، إنَِّنا  ! أنَْ نفَْعَلَ شَیْئاً ضِدَّ الحَقّ، بَلْ لأجَْلِ الحَقّ 

فْرَحُ عِنْدمَا نَكُونُ نَحْنُ ضُعفََاء، وتكَُونوُنَ أنَْتمُ أقَْوِیَاء. نَ
أكَْتبُُ  . مِنْ أجَْلِ ھذاَ أیَْضًا نصَُلِّي لِكَي تكَُونوُا كَامِلِین

ھذاَ وأنَا غَائبِ، لِئلاََّ أعَُامِلكَُم بقِسََاوَةٍ وأنَا حَاضِر، 
لْطَانِ الَّذي أعَْطَانِي إیَِّاهُ الرَّ   . بّ، لِبنُْیَانِكُم لا لِھَدمِْكُمبِالسُّ

وبعَْدُ، أیَُّھَا الإِخْوَة، إِفْرَحُوا، وَٱسْعوَا إِلى الكَمَال، 
عوُا، وكُونوُا عَلى رَأيٍْ وَاحِد، وعِیشُوا في سَلام،  وتشََجَّ

سَلِّمُوا بعَْضُكُم عَلى  ! وإِلھُ المَحَبَّةِ والسَّلامِ یكَُونُ مَعكَُم
یسِینَ یسَُلِّمُونَ عَلیَْكُم بعَْضٍ بِقبُْلَةٍ   . مُقَدَّسَة. جَمِیعُ القِدِّ

وحِ  بِّ یسَُوعَ المَسِیح، ومَحَبَّةُ ٱ�، وَشَرِكَةُ الرُّ نعِْمَةُ الرَّ
 !القدُسُِ مَعكَُم أجَْمَعِین

 
 11:15-32 إنجیل القدّیس لوقا
ا فقَالَ أصَْغَرُھُمَ  . كانَ لِرَجُلٍ ٱبْنَان«قَالَ الرَبُّ یسَُوع: 

تِي مِنَ المِیرَاث. فقَسََمَ لھَُمَا  لأبَیِھ: یَا أبَي، أعَْطِنِي حِصَّ
وَبعَْدَ أیََّامٍ قَلِیلَة، جَمَعَ الٱبْنُ الأصَْغَرُ كُلَّ  . ثرَْوَتھَُ 

تِھِ، وسَافَرَ إِلى بلَدٍَ بعَِید. وَھُنَاكَ بَدَّدَ مَالَھُ في حَیَاةِ  حِصَّ
ا أنَْفقََ كُلَّ  . الطَّیْش  شَيء، حَدثَتَْ في ذلِكَ البَلَدِ وَلمََّ

فَذھََبَ وَلَجَأَ إِلى  . مَجَاعَةٌ شَدِیدةَ، فبََدأََ یحُِسُّ بِالعوََز
وَاحِدٍ مِنْ أھَْلِ ذلِكَ البَلَد، فأَرَْسَلَھُ إلِى حُقوُلِھِ لِیَرْعَى 

وبِ  . الخَنَازِیر وَكانَ یشَْتھَي أنَْ یمَْلأَ جَوْفَھُ مِنَ الخَرُّ
فَرَجَعَ  . كَانتَِ الخَنَازِیرُ تأَكُْلھُُ، وَلا یعُْطِیھِ مِنْھُ أحََدالَّذي 

إِلى نفَْسِھِ وَقَال: كَمْ مِنَ الأجَُرَاءِ عِنْدَ أبَي، یفَْضُلُ الخُبْزُ 
أقَوُمُ وَأمَْضي إِلى أبَي  ! عَنْھُم، وَأنَا ھھُنَا أھَْلِكُ جُوعًا

وَلا  . السَّمَاءِ وَأمََامَكَ وَأقَوُلُ لَھُ: یَا أبَِي، خَطِئتُْ إِلى 
 ! أسَْتحَِقُّ بعَْدُ أنَْ أدُْعَى لكََ ٱبْنًا. فَٱجْعَلْنِي كَأحََدِ أجَُرَائكَِ 

فقََامَ وَجَاءَ إِلى أبَیِھ. وفیِمَا كَانَ لا یَزَالُ بعَِیداً، رَآهُ أبَوُه، 
وَقبََّلَھُ فتَحََنَّنَ عَلیَْھ، وَأسَْرَعَ فَألَْقَى بنِفَْسِھِ عَلى عُنقُِھِ 

فقَالَ لَھُ ٱبْنھُُ: یَا أبَي، خَطِئتُْ إِلى السَّمَاءِ  . طَوِیلاً 
فقَالَ الأبَُ  ...وَأمََامَكَ. وَلا أسَْتحَِقُّ بَعْدُ أنَْ أدُْعَى لكََ ٱبْنًا

لِعبَیدِهِ: أسَْرِعُوا وَأخَْرِجُوا الحُلَّةَ الفَاخِرَةَ وَألَْبسُِوه، 
وَأتْوُا  مًا، وفي رِجْلیَْھِ حِذاَء،وٱجْعَلوُا في یَدِهِ خَاتَ 

نِ وٱذبَْحُوه، وَلْنَأكُْلْ وَنتَنََعَّمْ  لأنََّ ٱبْنِيَ  ! بِالعِجْلِ المُسَمَّ
 . ھذاَ كَانَ مَیْتاً فعََاش، وَضَائعًِا فوَُجِد. وَبَدأَوُا یتَنََعَّمُون

ا جَاءَ وٱقْترََبَ مِنَ   وكانَ ٱبْنھُُ الأكَْبَرُ في الحَقْل. فَلمََّ
فَدعَا وَاحِداً مِنَ الغِلْمَانِ  . البیَْت، سَمِعَ غِنَاءً وَرَقْصًا

فقَالَ لَھُ: جَاءَ أخَُوك،  وَسَألََھُ: مَا عَسَى أنَْ یكَُونَ ھذاَ؟
ن، لأنََّھُ لقَِیَھُ سَالِمًا فغََضِبَ  . فَذبََحَ أبَوُكَ العِجْلَ المُسَمَّ

فَأجََابَ  . وهُ یتَوََسَّلُ إِلیَْھوَلَمْ یرُِدْ أنَْ یَدْخُل. فخََرَجَ أبَُ 
نیِن، وَلَمْ أخَُالِفْ  وقَالَ لأبَیِھ: ھَا أنَا أخَْدمُُكَ كُلَّ ھذِهِ السِّ

ةً جَدیًْا، لأتَنََعَّمَ مَعَ  لكََ یوَْمًا أمَْرًا، وَلَمْ تعُْطِنِي مَرَّ
ا جَاءَ ٱبْنكَُ ھذاَ الَّذي أكََلَ ثرَْوَتَ  . أصَْدِقَائِي كَ ولكِنْ لمََّ

ن وَانِي، ذبََحْتَ لَھُ العِجْلَ المُسَمَّ فقَالَ لَھُ أبَوُه: یَا ! مَعَ الزَّ
 . وَلَدِي، أنَْتَ مَعِي في كُلِّ حِین، وَكُلُّ مَا ھُوَ لِي ھُوَ لكََ 

ولكِنْ كانَ ینَْبَغِي أنَْ نتَنَعََّمَ وَنفَْرَح، لأنََّ أخََاكَ ھذاَ كانَ 
 .«جِدمَیْتاً فعََاش، وَضَائعًِا فوَُ 



 
 

 

 

 

Fifth Sunday Lent: Sunday of the Man who was Paralyzed 
 
First Letter to Timothy 5:24-6: 5 
The sins of some people are conspicuous and precede them to 
judgement, while the sins of others follow them there.  So also 
good works are conspicuous; and even when they are not, they 
cannot remain hidden.  Let all who are under the yoke of slavery 
regard their masters as worthy of all honor, so that the name of 
God and the teaching may not be blasphemed.  Those who have 
believing masters must not be disrespectful to them on the ground 
that they are members of the church; rather they must serve them 
all the more, since those who benefit by their service are believers 
and beloved. Teach and urge these duties.  Whoever teaches 
otherwise and does not agree with the sound words of our Lord 
Jesus Christ and the teaching that is in accordance with godliness, 
is conceited, understanding nothing, and has a morbid craving for 
controversy and for disputes about words. From these come envy, 
dissension, slander, base suspicions, and wrangling among those 
who are depraved in mind and bereft of the truth, imagining that 
godliness is a means of gain. 
 
The Gospel according to Saint Mark 2:1-12 
When Jesus returned to Capernaum after some days, it was 
reported that he was at home.  So many gathered around that 
there was no longer room for them, not even in front of the door; 
and he was speaking the word to them. Then some people came, 
bringing to him a paralyzed man, carried by four of them.  And 
when they could not bring him to Jesus because of the crowd, 
they removed the roof above him; and after having dug through 
it, they let down the mat on which the paralytic lay. When Jesus 
saw their faith, he said to the paralytic, ‘Son, your sins are 
forgiven.’  Now some of the scribes were sitting there, 
questioning in their hearts, ‘Why does this fellow speak in this 
way? It is blasphemy! Who can forgive sins but God alone?’ At 
once Jesus perceived in his spirit that they were discussing these 
questions among themselves; and he said to them, ‘Why do you 
raise such questions in your hearts? 
Which is easier, to say to the paralytic, "Your sins are forgiven", 
or to say, "Stand up and take your mat and walk"?  But so that 
you may know that the Son of Man has authority on earth to 
forgive sins’ he said to the paralytic ‘I say to you, stand up, take 
your mat and go to your home.’ And he stood up, and 
immediately took the mat and went out before all of them; so that 
they were all amazed and glorified God, saying, ‘We have never 
seen anything like this!’ 

 الأحد الخامس من الصوم الكبیر : أحد شفاء المخلّع
 

  5 :6-5:24  رسالة القدّیس بولس الأولى إلى طیموتاوس
كُونُ خَطَایَاھُم وَاضِحَةً قبَْلَ الحُكمِ یا إخوَتِي، مِنَ النَّاسِ مَنْ تَ 

 .فیِھَا، ومِنھُم مَنْ لا تكَُونُ واضِحَةً إلاَِّ بعَْدهَُ 
الِحَةَ ھِيَ أیَضًا وَاضِحَة، والَّتي ھيَ غَیرُ  كذلِكَ فَإنَِّ الأعَْمَالَ الصَّ

 .واضِحَةٍ فلاَ یمُْكِنُ أنَْ تبَْقَى خَفِیَّة
نیِرِ العبُوُدِیَّةِ أنَْ یَحْسَبوُا أسَْیَادھَُم أھَْلاً على جَمِیعِ الَّذِینَ تحَْتَ 

 .لِكُلِّ كَرَامَة، لِئلاََّ یجَُدَّفَ عَلى ٱسْمِ اللهِ وتعَْلِیمِھِ 
ا الَّذِینَ لھَُم أسَْیَادٌ مُؤْمِنوُنَ فلا یَسْتھَِینوُا بھِِم، لأنََّھُم إِخْوَة، بَلْ  أمََّ

یبَِّةِ ھُم  بِالأحَْرَى فَلْیَخْدمُُوھُم، لأنََّ  المُسْتفَِیدِینَ مِن خَدمَْتھِِم الطَّ
 .مُؤْمِنوُنَ وأحَِبَّاء، ذلِكَ مَا یَجِبُ أنَْ تعَُلِّمَھُ وتعَِظَ بِھِ 

حِیح،  مُ تعَْلِیمًا مُخَالِفًا، ولا یَتمََسَّكُ بالكَلامِ الصَّ فَإنِْ كَانَ أحَدٌ یعَُلِّ
 یمِ المُوَافقِِ للتَّقْوى،كَلامِ ربنَِّا یَسُوعَ المَسِیح، وبِالتَّعْلِ 

فھُوَ إنِسَانٌ أعَْمَتھُْ الكِبْرِیَاء، لا یَفْھَمُ شَیْئاً، بَلْ مُصَابٌ بَمَرَضِ 
المُجادلاتِ والمُمَاحَكَات، الَّتي یَنْشَأُ عَنْھَا الحَسَدُ والخِصَامُ 

 والتَّجْدِیفُ وسُوءُ الظَّنّ،
والمُشَاجَرَاتُ بینَ أنَُاسٍ فَاسِدِي العقَْل، زَائفِِینَ عَنِ الحَقّ، 

بْح  .یظَُنُّونَ أنََّ التَّقْوى وَسیلَةٌ لِلرِّ
 

 1:2-12 إنجیل القدّیس مرقس
 .عَادَ یسَُوعُ إِلى كَفَرْنَاحُوم. وسَمِعَ النَّاسُ أنََّھُ في البیَْت

عَ عَددٌَ كَبیرٌ مِنْھُم حَتَّى  غَصَّ بھِِمِ المَكَان، ولَمْ یبَْقَ مَوْضِعٌ فتجََمَّ
 .لأحََدٍ ولا عِنْدَ البَاب. وكانَ یخَُاطِبھُُم بكَِلِمَةِ الله

 .فأتَوَْهُ بمُِخَلَّعٍ یَحْمِلھُُ أرَْبعََةُ رِجَال
وبسَِببَِ الجَمْعِ لَمْ یَسْتطَِیعوُا الوُصُولَ بِھِ إِلى یسَُوع، فكَشَفوُا 

وع، ونَبشَُوه، ودلََّوا الفِرَاشَ الَّذي كانَ المُخَلَّعُ السَّقْفَ فوَْقَ یسَُ 
 .مَطْرُوحًا عَلیَْھ

یَا ٱبْني، مَغْفوُرَةٌ لكََ «ورَأىَ یسَُوعُ إیِْمَانھَُم، فقَالَ لِلْمُخَلَّع: 
 .«!خطَایَاك

رُونَ في قلُوُبھِِم  :وكانَ بعَْضُ الكَتبََةِ جَالِسِینَ ھُنَاكَ یفُكَِّ
جُلُ ھكَذاَ؟ إنَِّھُ یجَُدِّف! مَنْ یقَْدِرُ أنَْ یغَْفِرَ لِمَاذاَ یتَكََ  لَّمُ ھذاَ الرَّ

 .الخَطَایَا إلاَِّ اللهُ وَحْدهَ؟ُ
رُونَ ھكَذاَ في أنَْفسُِھِم  وفي الحَالِ عَرَفَ یسَُوعُ بِرُوحِھِ أنََّھُم یفَُكِّ

رُونَ بھِذاَ في قلُوُبكُِم؟«فقََالَ لھَُم:   لِمَاذاَ تفُكَِّ
وَ الأسَْھَل؟ أنَْ یقَُالَ لِلْمُخَلَّع: مَغْفوُرَةٌ لكََ خطَایَاك؟ أمَْ أنَْ ما ھُ 

 یقَُال: قمُْ وَٱحْمِلْ فِرَاشَكَ وَٱمْشِ؟
ولِكَي تعَْلمَُوا أنََّ لٱبْنِ الإِنْسَانِ سُلْطَانًا أنَْ یغَْفِرَ الخَطَایَا عَلَى 

 :، قالَ لِلْمُخَلَّع»الأرَْض
 .!مِلْ فرَِاشَكَ، وٱذھَْبْ إِلى بیَْتكَِ لكََ أقَوُل: قمُ، إِحْ 

فقَامَ في الحَالِ وحَمَلَ فِرَاشَھُ، وخَرَجَ أمَامَ الجَمِیع، حَتَّى دھَِشُوا 
دوُا اللهَ قَائِلین:   .«!مَا رَأیَْنَا مِثلَْ ھذاَ البتََّة«كُلُّھُم ومَجَّ

 



 
 

 

Sixth Sunday of Lent: The Healing of the Blind Man  
 
Second Letter to the Corinthians 10: 1-7 
I myself, Paul, appeal to you by the meekness and 
gentleness of Christ I who am humble when face to 
face with you, but bold towards you when I am 
away! 
I ask that when I am present I need not show 
boldness by daring to oppose those who think we 
are acting according to human standards. 
Indeed, we live as human beings, but we do not 
wage war according to human standards; 
for the weapons of our warfare are not merely 
human, but they have divine power to destroy 
strongholds. We destroy arguments 
and every proud obstacle raised up against the 
knowledge of God, and we take every thought 
captive to obey Christ. 
We are ready to punish every disobedience when 
your obedience is complete. 
Look at what is before your eyes. If you are 
confident that you belong to Christ, remind yourself 
of this, that just as you belong to Christ, so also do 
we. 
 
 
The Gospel according to Saint Mark10: 46-52 
They came to Jericho. As Jesus and his disciples 
and a large crowd were leaving Jericho, Bartimaeus 
son of Timaeus, a blind beggar, was sitting by the 
roadside.  When he heard that it was Jesus of 
Nazareth, he began to shout out and say, ‘Jesus, Son 
of David, have mercy on me!’  Many sternly 
ordered him to be quiet, but he cried out even more 
loudly, ‘Son of David, have mercy on me!’  Jesus 
stood still and said, ‘Call him here.’ And they called 
the blind man, saying to him, ‘Take heart; get up, he 
is calling you.’  So throwing off his cloak, he sprang 
up and came to Jesus.  Then Jesus said to him, 
‘What do you want me to do for you?’ The blind 
man said to him, ‘My teacher, let me see again.’  
Jesus said to him, ‘Go; your faith has made you 
well.’ Immediately he regained his sight and 
followed him on the way. 

 الأحد السادس من الصوم الكبیر : أحد شفاء الأعمى
 

رسالة القدّیس بولس الثانیة إلى أھل 
 1:10-7 قورنتس

یا إخوَتيِ، أنَاَ بوُلسُُ نفَْسي أنُاَشِدكُُم بوَِداَعَةِ 
المَسِیحِ وَحِلْمِھِ، أنَاَ المُتوَاضِعُ بیَْنَكُم عِنْدمََا أكَُونُ 

 .حَاضِرًا، والجَريءُ عَلیَْكُم عِنْدمَا أكَُونُ غَائبِاً
وأرَْجُو ألاََّ أجُْبرََ عِنْدَ حُضُورِي أنَْ أكَُونَ جَریئاً، 

بِالثقِّةَِ الَّتي لي بكُِم، والَّتي أنَْوِي أنَْ أجَْرُؤَ بھَِا 
 .عَلى الَّذینَ یحَْسَبوُنَ أنََّنا نسَْلكُُ كَأنُاَسٍ جَسَدِییِّن
أجََل، إِنَّنا نحَْیاَ في الجَسَد، ولكِنَّنا لا نحَُارِبُ 

 ُ لأنََّ أسَْلِحَةَ جِھَادِنا لَیْسَتْ  ناَسٍ جَسَدِییِّن؛كَأ
جَسَدِیَّة، بلَْ ھيَ قاَدِرَةٌ بٱِ�ِ عَلى ھَدْمِ الحُصُونِ 

وكُلَّ شُمُوخٍ  المَنِیعةَ؛ فإنَِّنا نَھْدِمُ الأفَْكَارَ الخَاطِئةَ،
یرَْتفَِعُ ضِدَّ مَعْرِفةَِ ٱ�، ونَأسُْرُ كُلَّ فِكْرٍ لِطَاعَةِ 

ونحَْنُ مُسْتعَِدُّونَ أنَْ نعُاَقبَِ كُلَّ عُصْیاَن،   .سِیحالمَ 
 .مَتى كَمُلتَْ طَاعَتكُُم

إِنَّكُم تحَْكُمُونَ عَلى المَظَاھِر! إنِْ كَانَ أحََدٌ وَاثقِاً 
رْ في نفَْسِھِ أنََّھُ كَمَا ھوَ  بِنفَْسِھِ أنََّھُ لِلمَسیح، فلَْیفُكَِّ

 .الِلمَسیحِ كَذلِكَ نحَْنُ أیَْضً 
 
 

 46:10-52 إنجیل القدّیس مرقس
بَیْنمََا یسَُوعُ خَارِجٌ مِنْ أرَِیحا، ھوَُ وتلاَمِیذهُُ وجَمْعٌ 

اذٌ  غَفِیر، كَانَ برَْطِیمَا، أيَ ٱبْنُ طِیمَا، وھُوَ شَحَّ
ا سَمِعَ أنََّھُ   .أعَْمَى، جَالِسًا عَلىَ جَانبِِ الطَّریق فلَمَّ

یاَ یسَُوعُ «صْرُخُ ویقَوُل: یسَُوعُ النَّاصِرِيّ، بَدأََ یَ 
فٱَنْتھََرَهُ أنُاَسٌ كَثیِرُونَ   .«!ٱبْنَ داَوُدَ ٱرْحَمْنِي

یَا ٱبْنَ داَوُدَ «لِیسَْكُت، إلاَِّ أنََّھُ كَانَ یزَْداَدُ صُرَاخًا: 
». أدُْعُوه!«فوَقفََ یسَُوعُ وقَال:   .«!ٱرْحَمْنِي

نْھَضْ! إِنَّھُ ثِقْ وٱ«فَدعََوا الأعَْمَى قاَئلِِین لھَُ: 
فطَرَحَ الأعَْمَى رِداَءَهُ، ووَثبََ وجَاءَ إلِى .«یَدْعُوك
مَاذاَ ترُِیدُ أنَْ أصَْنَعَ «فقَالَ لھَُ یسَُوع:   .یسَُوع

 .«!رَابُّونِي، أنَْ أبُْصِر«قالَ لھَُ الأعَْمَى: ». لكََ؟
 لِلْوَقْتِ ». إِذْھَبْ! إِیْمَانكَُ خَلَّصَكَ «فقَالَ لھَُ یسَُوع: 

 .عَادَ یبُْصِر. ورَاحَ یتَبْعَُ یسَُوعَ في الطَّرِیق



 
 

Hosanna Sunday 
 
Letter to the Philippians 1: 1-13 
Paul and Timothy, servants of Christ Jesus, to all the saints 
in Christ Jesus who are in Philippi, with the bishops and 
deacons:  Grace to you and peace from God our Father and 
the Lord Jesus Christ.  I thank my God every time I 
remember you,  constantly praying with joy in every one of 
my prayers for all of you,  because of your sharing in the 
gospel from the first day until now. 
I am confident of this, that the one who began a good work 
among you will bring it to completion by the day of Jesus 
Christ.  It is right for me to think this way about all of you, 
because you hold me in your heart, for all of you share in 
God’s grace with me, both in my imprisonment and in the 
defense and confirmation of the gospel. 
For God is my witness, how I long for all of you with the 
compassion of Christ Jesus.  And this is my prayer, that 
your love may overflow more and more with knowledge 
and full insight to help you to determine what is best, so that 
on the day of Christ you may be pure and blameless, having 
produced the harvest of righteousness that comes through 
Jesus Christ for the glory and praise of God.  I want you to 
know, beloved, that what has happened to me has actually 
helped to spread the gospel, so that it has become known 
throughout the whole imperial guard and to everyone else 
that my imprisonment is for Christ.  
 
The Gospel according to Saint John12: 12-22 
The next day the great crowd that had come to the festival 
heard that Jesus was coming to Jerusalem.  So they took 
branches of palm trees and went out to meet him, shouting, 
‘Hosanna! Blessed is the one who comes in the name of the 
Lord the King of Israel!’  Jesus found a young donkey and 
sat on it; as it is written: ‘Do not be afraid, daughter of Zion. 
Look, your king is coming, sitting on a donkey’s colt!’  His 
disciples did not understand these things at first; but when 
Jesus was glorified, then they remembered that these things 
had been written of him and had been done to him. 
So the crowd that had been with him when he called 
Lazarus out of the tomb and raised him from the dead 
continued to testify.  It was also because they heard that he 
had performed this sign that the crowd went to meet him. 
The Pharisees then said to one another, ‘You see, you can 
do nothing. Look, the world has gone after him!’  Now 
among those who went up to worship at the festival were 
some Greeks.  They came to Philip, who was from 
Bethsaida in Galilee, and said to him, ‘Sir, we wish to see 
Jesus.’  Philip went and told Andrew; then Andrew and 
Philip went and told Jesus.   

 أحد الشعانین
 

 1:1-13 رسالة القدّیس بولس إلى أھل فیلبيّ
یا إخوَتِي، مِنْ بوُلسَُ وطِیمُوتاَوُس، عَبْديَ المَسیحِ یسَُوع، إِلى 

یسِینَ في المَسِیحِ یسَُوع، الَّذِینَ في فِیلِبِّي، مع الأسَاقِفَةِ  جَمیعِ القِدِّ
بِّ یسَُوعَ  :  والشَّمامِسَة ألَنِّعْمَةُ لَكُم، والسَّلامُ منَ اللهِ أبَینَا والرَّ

 !المَسِیح
 أشَْكُرُ إِلھِي، كُلَّمَا ذكََرْتكُُم،

 ضَارِعًا بفَِرَحٍ على الدَّوَامِ في كُلِّ صَلَواتِي مِنْ أجَْلِكُم جَمِیعًا،
لِ   .یَومٍ إِلى الآن لِمُشَارَكَتِكُم في الإِنْجِیلِ مُنْذُ أوََّ

لھُُ حتَّى یَومِ  الِحَ سَیكَُمِّ وإنِِّي لَوَاثِقٌ أنََّ الَّذي بَدأَ فِیكُم ھذاَ العَمَلَ الصَّ
 .المَسِیحِ یَسُوع

فَإنَِّھُ مِنَ العدَْلِ أنَْ یَكُونَ لي ھذاَ الشُّعوُرُ نَحْوَكُم جَمِیعًا، لأنَِّي 
كائِي في نِعْمَتِي، سَواءً في قیُُودِي أحَْمِلكُُم في قَلبي، أنَْتمُ جَمیعًا شُرَ 

 أوَ في دِفَاعِي عَنِ الإِنْجِیلِ وتثَبِْیتِھِ،
قُ إِلَیكُم جمِیعًا في أحَْشَاءِ المَسِیحِ یَسُوع  .فَإنَِّ اللهَ شَاھِدٌ لي كَمْ أتَشََوَّ

 مَعْرِفَة،وھذِهِ صَلاتي أنَْ تزَْداَدَ مَحَبَّتكُُم أكَْثرََ فَأكَْثرََ في كُلِّ فَھْمٍ و
لِتمَُیِّزُوا مَا ھُوَ الأفَْضَل، فتكَُونوا أنَْقِیَاءَ وبِغیَْرِ عِثاَرٍ إِلى یَوْمِ 

 المَسِیح،
 .مُمْتلَِئیِنَ مِن ثمََر البِرِّ بِیَسُوعَ المَسِیحِ لِمَجْدِ اللهِ ومَدْحِھِ 

دَّى بِالحَرِيِّ إلِى أرُِیدُ أنَْ تعَْلَمُوا، أیَُّھَا الإِخْوَة، أنََّ مَا حَدثََ لي قَد أَ 
 نجََاحِ الإِنْجِیل،

حتَّى إِنَّ قیُوُدِي مِن أجَْلِ المَسِیحِ صَارَتْ مَشْھُورَةً في داَرِ الوِلایَةِ 
 .كُلِّھَا، وفي كُلِّ مَكَانٍ آخَر

 
 

 12:12-22 إنجیل القدّیس یوحناّ
ا سَمِعَ الجَمْعُ الكَثیِر، الَّذي أتَىَ إلِى العِید، أنََّ یَ  سُوعَ آتٍ إِلى لَمَّ

 أوُرَشَلیم،
حَمَلوُا سَعَفَ النَّخْلِ، وخَرَجُوا إِلى مُلاقَاتِھِ وھُمْ یصَْرُخُون: 

بّ، مَلِكُ إسِرائیِل«  .«ھُوشَعْنَا! مُبَارَكٌ الآتِي بِٱسْمِ الرَّ
 :ووَجَدَ یَسُوعُ جَحْشًا فَرَكِبَ عَلَیْھ، كَمَا ھُوَ مَكْتوُب

ھْیوُن، ھُوَذاَ مَلِكُكِ یَأتِْي رَاكِبًا عَلى جَحْشٍ لا تخََافِي، یَا ٱبْنَةَ صِ »
 .«ٱبْنِ أتَاَن

دَ  لَ الأمَْر، ولكِنَّھُم تذَكََّرُوا، حِینَ مُجِّ ومَا فَھِمَ تلاَمِیذهُُ ذلِكَ، أوََّ
 .یسَُوع، أنََّ ذلِكَ كُتِبَ عَنْھُ، وأنََّھُم صَنَعوُهُ لَھُ 

نَ دعََا لَعَازَرَ مِنَ القَبْرِ وأقََامَھُ مِنْ والجَمْعُ الَّذي كَانَ مَعَ یسَُوع، حِی
 .بیَْنِ الأمَْوَات، كَانَ یَشْھَدُ لَھُ 

 .مِنْ أجَْلِ ھذاَ أیَْضًا لاقَاهُ الجَمْع، لأنََّھُم سَمِعوُا أنََّھُ صَنَعَ تِلْكَ الآیَة
یسِیُّونَ بَعْضُھُم لِبَعْض:  تنَْفَعوُنَ شَیْئاً! أنُْظُرُوا: إِنَّكُم لا «فقََالَ الفَرِّ

 .«!ھَا ھُوَ العَالمَُ قَدْ ذھََبَ ورَاءَهُ 
اعِدِینَ لِیَسْجُدوُا في العِید، بَعْضُ الیوُنَانِییِّن  .وكَانَ بیَنَ الصَّ

فدَنََا ھؤُلاءِ مِنْ فیِلِبُّسَ الَّذي مِنْ بیَْتَ صَیْداَ الجَلِیل، وسَألَوُهُ قَائلِین: 
 .«رَى یسَُوعیَا سَیِّد، نُرِیدُ أنَْ نَ«

فجََاءَ فیِلِبُّسُ وقَالَ لأنَْدرَاوُس، وجَاءَ أنَْدرَاوُسُ وفیِلِبُّسُ وقَالا 
 .لِیسَُوع
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